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Annexe 3 - Recommandation 8.1 sur le whale watching 

 
Le Comité Scientifique et Technique recommande aux Parties  
 
1. de mettre en place des instruments juridiques nationaux nécessaires à la prévention des 

perturbations intentionnelles des mammifères marins, conjointement à la mise en place de tout 
type de labélisation de l’activité de whale watching ; 

 
2. de maintenir le caractère commun Pelagos-ACCOBAMS du label et d’utiliser l’appellation 

« High Quality Whale Watching » ® ACCOBAMS/Pelagos pour toute mention du label ; 
 

3. de promouvoir la marque « High Quality Whale Watching » ® ACCOBAMS/Pelagos sur leur 
territoire national ; 

 
4. de mettre en œuvre la marque « High Quality Whale Watching » ® ACCOBAMS/Pelagos selon 

un cahier des charges renforcé par des mesures plus contraignantes que les dispositions prévues 
par la marque elle-même ; 

 
5. de qualifier la notion de perturbation intentionnelle des mammifères marins tel que présentée en 

appendice 1 ; 
 

6. de charger le Secrétariat Permanent de se rapprocher de l’ACCOBAMS pour discuter de toute 
éventuelle proposition d’évolution liée au label et/ou au code de bonne conduite d’observation 
des cétacés ; 

 
7. de considérer que le code de bonne conduite adopté par l’ACCOBAMS pour l’observation des 

cétacés est applicable à l’ensemble des espèces de mammifères marins présents dans le 
Sanctuaire ; 

 
8. d’adopter les termes de références présentés en appendice 2 pour établir la liste des opérateurs 

de whale watching susceptibles d’exercer leur activité dans le Sanctuaire ; 
et de transmettre au Secrétariat Permanent la liste des opérateurs ainsi établie sur leur territoire 
concerné et régulièrement actualisée ; 

 
9. de mettre à jour la résolution 4.5 en ce sens. 
 
 
La présente recommandation remplace les recommandations 6.1, 6.19, 6.21, 7.14 et 7.15 des 6ème et 
7ème Comités Scientifiques et Techniques. 
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Appendice 1 - Notion de perturbation intentionnelle des mammifères marins 
 
 
 
 
Est notamment qualifié de « perturbation intentionnelle des mammifères marins », tout 
comportement envers les espèces listées en appendice 1.1 allant à l’encontre des règles édictées par 
le code de bonne conduite pour l’observation des cétacés adopté par les Accords Pelagos et 
ACCOBAMS et reporté en appendice 1.2. 
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Appendice 1.1 - Liste des espèces de mammifères marins du Sanctuaire Pelagos 
 
Liste des espèces fréquentant régulièrement le Sanctuaire Pelagos : 
 

• Cachalot (Physeter macrocephalus) 
• Dauphin bleu et blanc (Stenella coeruleoalba) 
• Dauphin commun à bec court (Delphinus delphis) 
• Globicéphale noir (Globicephala melas) 
• Grampus ou dauphin de Risso (Grampus griseus) 
• Grand dauphin (Tursiops truncatus) 
• Rorqual commun (Balaenoptera physalus) 
• Ziphius ou baleine à bec de Cuvier (Ziphius cavirostris) 

 
 
Liste des espèces observées occasionnellement dans le Sanctuaire Pelagos : 
 

• Orque ou épaulard (Orcinus orca) 
• Petit rorqual (Balaenoptera acutorostrata) 
• Phoque moine (Monachus monachus) 
• Pseudorque (Pseudorca crassidens) 
• Sténo ou dauphin à bec étroit (Steno bredanensis) 
• Baleine à bosse (Megaptera novaeangliae) 
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Appendice 1.2 – Code de bonne conduite ACCOBAMS/Pelagos pour l’observation des cétacés 
en Méditerranée  

 
 
L’observation	des	cétacés	peut	être	source	de	graves	perturbations	si	elle	est	mal	pratiquée.	
Les	 règles	 suivantes	 permettent	 de	 limiter	 nos	 impacts	 sur	 les	 comportements	 vitaux	 des	
dauphins	 et	 des	 baleines	 (chasse,	 repos	 ou	 socialisation	 entre	 individus).	 Que	 l’on	 soit	
plaisancier,	 pêcheur,	 opérateur	 de	whale	watching	 ou	 autre	 usager	 du	 domaine	 marin,	 ces	
règles	énoncées	ci-dessous	s’appliquent	de	 la	même	façon,	dans	 le	Sanctuaire	Pelagos	et	au-
delà.	
	
Le	 schéma	 suivant	 définit	 deux	 zones	 essentielles	 dans	 l’approche	 des	 cétacés	:	 la	 zone	 de	
vigilance	(en	jaune)	et	la	zone	interdite	(en	rouge).	
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1-	Zone	de	vigilance	(en	jaune)	
	
La	 zone	 de	 vigilance	 (300	m)	 définit	 le	 secteur	 dans	 lequel	 les	 perturbations	 générées	 par	
votre	embarcation	(présence,	bruit	et	gaz	d’échappement)	sont	 fortement	ressenties	par	 les	
animaux.	Lorsque	vous	pénétrez	 cette	 limite,	 votre	 comportement	doit	 respecter	des	 règles	
strictes	pour	limiter	ces	perturbations	:	
ü la	vitesse	du	bateau	doit-être	constante	et	calée	sur	l’animal	 le	plus	lent.	Elle	ne	doit	pas	

dépasser	5	nœuds	;	
ü l’approche	doit	se	faire	selon	une	trajectoire	devenant	progressivement	parallèle	à	la	route	

des	animaux	(flèche	verte	sur	le	schéma).	Le	bateau	se	positionne	alors	par	le	travers	des	
cétacés	et	suit	leur	cap	;	

ü tout	changement	brutal	de	vitesse	et	de	direction	est	proscrit	;	
ü pour	limiter	les	perturbations	acoustiques,	sondeurs	et	sonars	doivent	être	éteints	;	
ü redoublez	de	vigilance	et	limitez	vos	distances	d’approche	si	vous	constatez	la	présence	de	

nouveaux	nés	;	
ü vous	 devez	 immédiatement	 quitter	 la	 zone	 de	 vigilance	 en	 cas	 de	 perturbation	 des	

animaux	:	 par	 exemple,	 un	 comportement	 de	 fuite	 (accélération,	 changement	 de	 cap,	
recherche	d’éloignement	de	l’observateur)	doit	être	considéré	comme	un	dérangement	;	

ü le	temps	d’observation	est	limité	à	une	demi-heure	;	
ü si	plusieurs	bateaux	sont	présents,	un	seul	est	toléré	dans	la	zone	de	vigilance.	Le	temps	

d’observation	est	alors	raccourci	à	¼	d’heure	et	les	autres	embarcations	doivent	patienter	
au-delà	des	300	m.	Un	contact	radio	entre	les	différents	bateaux	permettra	de	coordonner	
les	observations.	

ü à	 la	 fin	des	observations,	 le	bateau	doit	quitter	progressivement	 le	 site	en	adoptant	une	
route	 signalant	 sans	 ambiguïté	 son	 départ.	 La	 vitesse	 restera	 modérée	 jusqu’à	 une	
distance	suffisante	pour	éviter	les	risques	de	collision.	

	
	
2-	Zone	interdite	(en	rouge)	
	
La	 zone	 interdite	 définit	 le	 secteur	 dans	 lequel	 votre	 embarcation	 ne	 doit	 jamais	 pénétrer	
(sauf	dans	le	cas	de	la	venue	spontanée	des	cétacés	au	bateau).	Elle	est	de	100	m.	En	deçà,	les	
cétacés	percevraient	votre	présence	comme	un	danger	ou	une	intrusion	dans	leur	espace	vital,	
et	leur	comportement	en	serait	fortement	perturbé.	
	
Le	 bateau	 ne	 doit	 pas	 non	 plus	 se	 trouver	 dans	 le	 secteur	 avant	 des	 animaux	 (champs	 de	
vision	réduit).	Les	approches	par	l’arrière	sont	également	proscrites,	le	bateau	pouvant	alors	
être	perçu	comme	un	poursuivant.	
	
Lorsque	le	bateau	atteint	 la	 limite	de	la	zone	interdite,	sa	vitesse	relative	doit	être	réduite	à	
zéro	et	moteur	débrayé.	
	
Il	est	 interdit	de	pénétrer	à	 l’intérieur	des	groupes	sous	peine	d’engendre	des	perturbations	
sociales.	
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3-	Cas	particulier	de	la	venue	spontanée	des	animaux	au	bateau	
	
Lorsque	les	cétacés	rejoignent	volontairement	le	bateau,	 les	passagers	ne	doivent	pas	tenter	
de	les	toucher,	directement	ou	à	l’aide	d’un	instrument,	de	se	baigner	à	leur	proximité	ou	de	
les	 nourrir.	 La	 majorité	 des	 règles	 précédentes	 restent	 également	 en	 vigueur,	 et	
particulièrement	 l’interdiction	 de	 pénétrer	 à	 l’intérieur	 des	 groupes	 et	 le	 respect	 d’une	
progression	lente	et	régulière.	
	
	
4-	Et	de	manière	générale…	
	
Un	 opérateur	 doit	 accompagner	 sa	 sortie	 d’un	 exposé	 éducatif	 sur	 les	 cétacés	 et	 le	 milieu	
marin.	 Il	 doit	 être	 dispensé	 par	 un	 guide	 qualifié	 et	 formé.	 Celui-ci	 doit	 être	 en	 mesure	
d’identifier	les	espèces	rencontrées,	de	déterminer	leurs	phases	d’activité	et	de	constater	les	
perturbations	éventuelles.	
	
	
	
Dès	 le	repérage	de	cétacés,	ou	à	partir	de	1	000	m	de	distance,	une	vigilance	particulière	et	
une	vitesse	limitée	à	10	nœuds	sont	de	rigueur	:	d’autres	animaux	peuvent	être	présents	dans	
le	secteur	et	le	risque	de	collisions	n’est	pas	négligeable.	De	plus,	une	vitesse	plus	élevée	serait	
de	nature	à	perturber	les	animaux,	même	depuis	de	grande	distance.	
	
De	manière	 générale,	 le	whale	watching	 n’est	 pas	 recommandé	dans	 la	 bande	 côtière	des	5	
milles,	les	cétacés	y	étant	déjà	très	perturbés	par	les	activités	humaines.	
	
	
	
5-	En	bref	
	
ü Allure	 lente	 et	 progression	 calme	 et	 constante	 dès	 le	 repérage	 des	 cétacés	 et	

particulièrement	dans	la	zone	des	300	m.	
ü Pas	d’approche	en	deçà	de	100	m.	
ü Durée	d’observation	limitée	à	30	minutes,	15	minutes	si	d’autres	bateaux	sont	en	attente.	
ü Un	seul	bateau	dans	la	zone	des	300	m.	
ü Ne	jamais	tenter	de	toucher,	nourrir,	ou	nager	avec	un	cétacé.	
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Appendice 2 - Termes de références pour l’établissement de la liste des opérateurs de whale 
watching susceptibles d’exercer leur activité dans le Sanctuaire Pelagos 

 
 
1. DEFINITION DU WHALE WATCHING 
 
Dans ce rapport, le terme « whale watching » est défini de la façon suivante : 
« Toutes activités humaines menées en mer depuis une plateforme (navires, aéronefs, terre) 
impliquant des cétacés en liberté comme l’observation, la nage avec, et l’alimentation pour lever 
des fonds, y compris les activités commerciales et de recherche » (ACCOBAMS 2004 ; CBI 2004) 

 
 

2. NATURE DES OPERATEURS DE WHALE WATCHING 
 
L’étude de P. Mayol et P. Beaubrun 2005 « le whale watching en Méditerranée française : état des 
lieux et perspectives »1 stipule que le recensement des organismes proposant une activité de whale 
watching concerne les structures (sociétés et ONG) françaises, italiennes et monégasques 
bénéficiant d’une rétribution privée pour organiser officiellement des sorties d’observation des 
cétacés au départ d’un port méditerranéen français italien ou monégasque, que ce soit à vocation 
commerciale (touristique), pédagogique, sociale ou scientifique. Sont exclus, les whale watchers 
plaisanciers ainsi que les professionnels qui pourraient pratiquer cette activité mais qui n’en feraient 
pas la promotion. 
 
L’étude de C. Fortuna et all. 2004 « Review of Italian whale-watching : status, problems and 
prospective » présente les différentes catégories d’activités auxquelles peuvent appartenir les 
opérateurs de whale watching : 

• activité commerciale (au sens strict) : activité caractérisée par des excursions en mer de 4 à 
8h ; 

• activité d’écotourisme dédiée aux cétacés : activité caractérisée par des excursions d’une à 
deux semaines ; 

• activité de recherche : activité souvent caractérisée par la contribution d’éco-touristes pour 
réaliser les observations. 

 
L’étude de P. Mayol et P. Beaubrun 2005 « le whale watching en Méditerranée française : état des 
lieux et perspectives » révèle l’existence de quatre types de structures impliquées dans l’activité de 
whale watching. 

2.1 Les Opérateurs de whale watching : ils sont responsables de l’activité sur le terrain et des 
approches des cétacés. Certains gèrent intégralement leurs promotion et réservations alors 
que et d’autres délèguent tout ou partie de cette tâche à des prescripteurs 

																																																								
1 Mayol P. et Beaubrun P. (2005) - Le whale-watching en Méditerranée française : état des lieux et perspectives. 
Recensement des Opérateurs, diagnostic socio-économique et écologique de l'activité, propositions préliminaires de 
gestion. Rapport réalisé par Souffleurs d'Ecume pour le compte du MEDD dans le cadre du Sanctuaire Pelagos pour 
les mammifères marins en méditerranée. 104 p. 
www.souffleursdecume.com/docs/Whale_Watching__Medit_francaise.pdf 
 
Une	publication	en	langue	anglaise	a	été	proposée	par	la	France	à	l’IWC	en	2007:	Mayol	P.,	Beaubrun	P.	Dhermain	F.	
et	Richez	G.	(2007)	-	Commercial	whale	watching	off	the	French	Mediterranean	coast.	59th	International	Meeting	
Commission	(IWC/59/10),	Anchorage,	USA,	14	p.	www.souffleursdecume.com/docs/59-10.pdf		
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2.2 Les Prescripteurs de whale watching : ils gèrent les aspects communication/publicité et/ou 
réservations de certains opérateurs (ils englobent les centrales de réservation, les tour-
opérateurs et les offices de tourisme). Non présents sur le terrain, ils ne sont pas 
responsables de l’activité. Ils ont été recensés car la qualité du whale watching développé 
en Méditerranée française dépend en partie de leurs actions de communication et de leurs 
choix en matière d’opérateurs partenaires. 

2.3 Les Structures de location : elles mettent à disposition des bateaux (avec ou sans équipage) 
à des opérateurs qui n’ont pas leurs propres embarcations. La prestation se fait 
généralement sous forme de location. Les structures de location ne représentent en aucun 
cas l’activité de whale watching.  

2.4 Prestataires externes : certains opérateurs de whale watching font appel à des prestataires 
externes pour repérer les cétacés par des moyens aériens ou encadrer et animer les sorties à 
bord (moniteur de plongée, naturaliste compétent).  

 

 
 

Catégories d’opérateurs de whale watching 
 
 
3. AIRE D’ETUDE 
 
Le périmètre du Sanctuaire Pelagos s’étend sur 2 022 km de linéaire côtier répartis sur 5 régions et 
241 communes susceptibles d’accueillir des structures organisatrices de whale watching (i.e. 
possédant un port). Les limites du périmètre d’étude sont celles du Sanctuaire Pelagos exposées 
dans le tableau suivant. La liste des communes du Sanctuaire Pelagos est présentée en appendice A. 
 

 Limites du Sanctuaire Pelagos 
 Ouest Est 

Nord 
Pointe Escampobariou (ouest Giens) 
43°01’70 N  
06°05’90 E 

Cap Ferro (côte nord orientale de la Sardaigne) 
41°09’18 N 
09°31’18 E 

Sud 
Cap Falcone (ouest du Golfe d’Asinara) 
40°58’00’’ E  
08°12’00 N 

Fosso Chiarone (côte occidentale italienne) 
42°21’24 N 
11°31’00 E 

 
En tenant compte du fait que des opérateurs de whale watching sont susceptibles d’embarquer à 
partir d’un port situé en dehors de ces limites pour exercer leur activité dans les eaux du Sanctuaire, 
l’aire d’étude doit être étendue à une distance pouvant être parcourue deux fois en une journée (pour 
un aller-retour en 7 heures) par une embarcation à voile (vitesse maximale de 6 nœuds) ou à moteur 
(vitesse maximale de 30 nœuds) à partir d’un point d’embarquement. 
  
Les opérateurs de whale watching proposant des excursions de plusieurs jours et donc susceptibles 
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d’exercer leur activité dans les eaux du Sanctuaire à partir d’un point d’embarquement situé au-delà 
des limites étendues, peuvent être identifiés lors d’un recensement des opérateurs sur la façade 
maritime concernée par le biais du questionnaire présenté en annexe 2. 
 
 
4. ORGANISATION DU RECENSEMENT 
 
Le recensement consiste à inventorier de façon exhaustive l’ensemble des organismes de whale 
watching directement et pleinement concernés (opérateurs et prescripteurs uniquement) par la 
problématique. 
 

4.1 Protocole de réalisation 
• Utilisation de différents moteurs de recherche sur internet  ; 
• Prospections de terrain (visite des ports susceptibles d’accueillir des opérateurs)  ; 
• Prise de contact avec les mairies, les capitaineries, les offices de tourisme concernés et les 

tours opérateurs ; 
• Etude des publications abordant directement ou indirectement le thème traité ;  
• Échanges avec d’autres organismes susceptibles d’être renseignés ; 
• Utilisation d’un format commun de grille d’information à remplir pour chaque organisme 

de whale watching (Appendice B). 
 

4.2 Mots-clés suggérés pour la recherche sur internet 
• Whale watching/Whale watching + Pelagos/Méditerranée 
• Observation/observer/rencontrer/rencontre/nage/nager + 

cétacés/dauphins/baleines/cachalots/mammifères marins + Pelagos/Méditerranée 
• Volontariat/recherche/Safari/excursion + dauphin + Méditerranée 

 
Ces mots clés seront traduits dans la langue du pays où s’effectue la recherche d’opérateurs et 
l’expression « Méditerranée » pourra être remplacée par le nom du pays concerné.  
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Appendice A : liste des communes du Sanctuaire Pelagos 
 

Communes en France 
Ajaccio Ersa Patrimonio Taglio Isolaccio 
Alata Eze Penta di Casinca Talasani 
Albitreccia Farinole Piana Tallone 
Aleria Figari Pianatolli Bicchisano Théoule sur mer 
Algajola Fréjus Pietracorbara Tomino 
Antibes Furiani Pietrosella Vallauris 
Appietto Galeria Pino Valle di Campoloro 
Aregno Gassin Poggio Mezzana Ventiseri 
Barrettali Ghisonaccia Porto Vecchio Venzolasca 
Bastia Grimaud Propriano Vico 
Beaulieu sur mer Grosseto Prugna Prunelli di Fiumorbo Villanova 
Belgodère Hyères Ramatuelle Ville di Pietrabugno 
Belvédère Campomoro L'Ile Rousse Rogliano Villefranche sur mer 
Biguglia La Croix Valmer Roquebrune Cap Martin Villeneuve Loubet 
Bonifacio La Londe Les Maures Roquebrune sur Argens Zonza 
Borgo Le Lavandou Saint Florent  
Bormes Les Mimosas Le Rayol Canadel sur mer Saint Jean Cap Ferrat   
Brando Lecci Saint Laurent du Var   
Cagnano Linguizzetta Saint Raphaël   
Cagnes sur mer Lucciana Saint Tropez   
Calcatoggio Lumio Sainte Maxime   
Calenzana Luri San Gavino di Tenda   
Calvi Mandelieu la Napoule San Giuliano   
Canale di Verde Menton San Martino di Lota   
Canari Meria San Nicolao   
Cannes Monacia d'Aullène San Pietro di Tenda   
Cap d'Ail Monticello Sant'Andréa d'Orcino   
Cargèse Morsiglia Santa Lucia di Moriani   
Casaglione Nice Santa Maria di Lota   
Castellare di Casinca Nonza Santa Maria Poggio   
Cavalaire sur mer Occhiatana Sari Solenzara   
Centuri Ogliastro Sartène   
Cervione Olmeta di Capo Corso Serra di Ferro   
Coggia Olmeto Serra di Fiumorbo   
Cogolin Osani Serriera   
Conca Ota Sisco   
Corbara Palasca Solaro   
Coti Chiavari Partinello Sorbo Ocagnano   

 
 

Commune en Principauté de Monaco 
Monaco 
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Communes en Italie 
Aglientu Follonica Rio Marina 
Alassio Forte dei Marmi Rio nell'Elba 
Albenga Framura Riomaggiore 
Albisola Superiore Genova Riva Ligure 
Albissola Marina Grosseto Rosignano Marittimo 
Ameglia Imperia San Bartolomeo al Mare 
Andora Isola del Giglio San Giuliano Terme 
Arenzano La Maddalena San Lorenzo al Mare 
Arzachena La Spezia San Remo 
Badesi Laigueglia San Vincenzo 
Bergeggi Lavagna Santa Margherita Ligure 
Bibbona Lerici  Santa Teresa Gallura 
Bogliasco Levanto Santo Stefano al Mare 
Bonassola Livorno Sarzana 
Bordighera Loano Sassari 
Borghetto Santo Spirito Magliano in Toscana Savona 
Borgio Verezzi Marciana Scarlino 

Camaiore Marciana Marina Sestri Levante 
Camogli Massa Sori 
Campo nell'Elba Moneglia Sorso 
Camporosso Monte Argentario Spotorno 
Capalbio Monterosso al Mare Stintino 
Capoliveri Montignoso Taggia 
Capraia Isola Noli Trinità d'Agultu e Vignola 
Carrara Orbetello Vado Ligure 
Castagneto Carducci Ospedaletti Vallecrosia 
Castelsardo Palau Valledoria 
Castiglione della Pescaia Pietra Ligure Varazze 
Cecina Pietrasanta Vecchiano 
Celle Ligure Pieve Ligure Ventimiglia 
Ceriale Piombino Vernazza 
Cervo Pisa Viareggio 
Chiavari Porto Azzurro Zoagli 
Cipressa Porto Torres 

 Cogoleto Portoferraio 
 Costarainera Portofino 
 Deiva Marina Portovenere 
 Diano Marina Rapallo 
 Finale Ligure Recco 
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Appendice B : Format de la grille d’information à remplir pour chaque organisme de whale watching 
 

Nom 
commercial Initiales 

Nom 
société 

Statut 
légal 

SIRET / SIRENE ou 
équivalent 

Nom et prénom 
responsable 

Statut du 
Responsable 

Créé en 
Activité 
ww depuis 

Activité 
exercée 
dans le 
Sanctuaire 

Adresse 
siège 

Adresse 
bateau Tél Mob. Fax. E-mail Web 

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

      
 

  
 

       

 
Ce document permet d’obtenir les contacts et informations de base sur les opérateurs de whale watching dans le cadre d’un recensement. Cette 
grille peut être étoffée dans le cadre d’un travail plus approfondi permettant un diagnostic de l’activité avec des éléments tels que les noms et 
caractéristiques des bateaux utilisés, les formules de whale watching pratiquées, les périodes et sites prospectés, les aspects socio-économiques 
liés à l’activité, etc. 


